
Руководство по эксплуатации
TWS Aceline LightPods Lite 
ENW1
Назначение устройства
Наушники — это устройство для персонального прослушивания музыки, речи или иных звуковых сигналов.

Меры предосторожности
•	 Не производите никаких изменений в конструкции устройства, так как это может привести к его по-

вреждению и потере гарантии.
•	 Не подвергайте устройство воздействию электромагнитного излучения.
•	 Не роняйте, не ударяйте и не трясите устройство во избежание повреждений внутренних элементов.
•	 Во избежание повреждения слуха используйте наушники только на безопасных уровнях громкости.
•	 Для очистки поверхности устройства от грязи и пыли используйте мягкую ткань. Не используйте хи-

мические и абразивные вещества, так как они могут повредить пластиковое покрытие.
•	 Устройство не предназначено для использования детьми и лицами с ограниченными физическими, 

сенсорными или умственными способностями, кроме случаев, когда над ними осуществляется кон-
троль другими лицами, ответственными за их безопасность. Не позволяйте детям играть с устройством.

•	 Устройство не предназначено для использования в коммерческих целях.

Эксплуатация
Схема устройства
1.	 Многофункциональная кнопка.
2.	 Микрофон.
3.	 Динамик.
4.	 Зарядный контакт наушника.
5.	 Зарядный разъем кейса.
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Сопряжение и синхронизация наушников
При первом подключении, когда оба наушника вы-
ключены, нажмите и удерживайте сенсорные кнопки 
в течение 2 секунд. Загорятся два индикатора, науш-
ники включатся и синхронизируются. Чтобы отклю-
чить один из них, нажмите на кнопку на левом науш-
нике. Во время работы одного наушника нажмите и удерживайте кнопки на обоих в течение 3 секунд, 
чтобы включился второй наушник, и они синхронизировались.
Подключение к смартфонам iPhone
1.	 Включите Bluetooth на смартфоне.
2.	 Откройте кейс с наушниками.
3.	 На экране всплывет оповещение о сопряжении.
4.	 Подтвердите сопряжение. 

Подключение к смартфонам с ОС Android 
1.	 Включите Bluetooth на смартфоне.
2.	 Откройте кейс с наушниками.
3.	 Найдите в списке меню доступных Bluetooth устройств «i12».
4.	 Нажмите кнопку для сопряжения.

Управление (для всех устройств)
Левый наушник: одно краткое нажатие — принять/завершить звонок, два нажатия — предыдущий 
трек/игнорировать звонок, три нажатия —вызов голосового помощника, удержание 2 секунды — вы-
ключить наушники.
Правый наушник: одно краткое нажатие — воспроизведение/пауза медиа, два нажатия — следующий 
трек, удержание 2 секунды — включить наушники.

Комплектация
Устройство, зарядный кабель, руководство по эксплуатации.



Технические характеристики
•	 Модель: ENW1.
•	 Торговая марка: Aceline.
•	 Входное напряжение: 5 В.
•	 Стандарт беспроводной связи Bluetooth: 	

IEEE 802.15.1.
•	 Диапазон рабочих частот: 2402–2480 МГц.
•	 Мощность передатчика: < 10 мВт.
•	 Тип крепления кабеля: X.
•	 Время непрерывной работы: до 8 ч.
•	 Длина кабеля: 7,3 см.

•	 Емкость батареи гарнитуры: 30 мА·ч.
•	 Емкость батареи зарядного кейса: 200 мА·ч.
•	 Класс защиты от пыли и влаги: IPX4.
•	 Количество динамиков: 2.
•	 Микрофон: есть.
•	 Сопротивление: 32 Ом.
•	 Тип аккумулятора: Li-ion.
•	 Чувствительность: 85 дБ.
•	 Время зарядки гарнитуры: 2 ч.

Правила и условия монтажа, хранения, перевозки (транспортировки), реализа-
ции и утилизации
•	 Устройство не требует какого-либо монтажа или постоянной фиксации.
•	 Хранение устройства должно производиться в упаковке в отапливаемых помещениях у изготовителя и по-

требителя при температуре воздуха от +5 °С до +40 °С и относительной влажности воздуха не более 80%. 
В помещениях не должно быть агрессивных примесей (паров кислот, щелочей), вызывающих коррозию.

•	 Перевозка устройства должна осуществляться в сухой среде.
•	 Устройство требует бережного обращения, оберегайте его от воздействия пыли, грязи, ударов, 

влаги, огня и т.д.
•	 Реализация устройства должна производиться в соответствии с местным законодательством.
•	 После окончания срока службы изделия его нельзя выбрасывать вместе с обычным бытовым мусо-

ром. Вместо этого оно подлежит сдаче на утилизацию в соответствующий пункт приема электри-
ческого и электронного оборудования для последующей переработки и утилизации в соответствии 
с федеральным или местным законодательством. Обеспечивая правильную утилизацию данного 
продукта, Вы помогаете сберечь природные ресурсы и предотвращаете ущерб для окружающей 
среды и здоровья людей, который возможен в случае ненадлежащего обращения. Более подроб-
ную информацию о пунктах приема и утилизации данного продукта можно получить в местных му-
ниципальных органах или на предприятии по вывозу бытового мусора.

•	 При обнаружении неисправности устройства следует немедленно обратиться в авторизованный 
сервисный центр или утилизировать устройство.

Дополнительная информация
Manufacturer: Dongguan Welte Electronic Technology Co., Ltd.
Room 405, Building 8, No. 2 Julong Road, Shigu, Tangxia Town, Dongguan City, Guangdong Province, China.
Изготовитель: Дунгуань Уэлтэ Электроник Тэкнолоджи Ко., Лтд.
Каб. 405, зд. 8, шоссе Цзюйлун №2, Шигу, Танся, г. Дунгуань, пров. Гуандун, Китай.
Сделано в Китае.
Импортер в России / уполномоченное изготовителем лицо: ООО «Атлас».
690068, Приморский край, город Владивосток, проспект 100-летия Владивостока, дом 155, корпус 3, офис 5.
Адрес электронной почты: atlas.llc@mail.dlogistix.com
Товар соответствует требованиям ТР ТС (ЕАЭС).
Срок гарантии: 12 мес.
Срок эксплуатации: 12 мес.
Актуальный список сервисных центров по адресу:
https://www.dns-shop.ru/service-center/

Спецификации, информация о продукте и его внешний вид могут быть 
изменены без предварительного уведомления пользователя в целях 
улучшения качества.

Товар изготовлен (мм.гггг):	  V.1


